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part two.

a state during the Zhou Dynasty located on the

Shandong peninsula.

to attack openly.

a state in the present-day Beijing ( jb F) ur"u.

to win a victory over.

King Xuan, a king of Qi.

someone. (Note that in Classical Chinese c\ ir u
pronoury not a conjunction.)

to tell.

this humble person. (A term used by rulers to

refer to themselves.)
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h wi don't + verb + it. (A phonetic fusion of the

imperative # andthe pronoun Z)

A qil to take possession of.

ffi- v\ yi with. (Apreposition.)

Y- 6l xirn ten days.

tr ji to take over (a territory) by force.

ffi- )\ h r6n li human capability.

' E zhi to reach; to arrive.

,i 9- f'r* tion yong calamity from Heaven.
;

, 19- fiXZlff *" qr) zhi h6 rri what do you think if I keep it?

-t. -n- t\-f Wirw6ng King Wu. The first king of the Zhou Dynasty,

ii; *ho overthrew the Shang 6 Dynasty.
ili,

94- shi this. (A demonstrative pronoun.)
il'l

iill lE { I W6nw6ng King Wer; King Wu's father, who laid the basis
:i'

iilt f.r the founding of the Zhou Dynasty.
iili

kk

: [3- + don a bamboo utensil for holding cereal foods.
,,
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A si solid cereals. (Note that when A *"urr" food in

general, it is pronounced shi but when it means

cereals, or used as a verb meaning "to feed", it is
ilrliti. pronounced si.)
iii

i:

9S,,, '* jiong a kind of beverage.
lil

'.' Ft & #. don si hn jiong baskets of food and pitchers of drink.

', V\.Yl

purpose of the first.)

{- ying to welcome; to go forward to meet.

therewith. (Syntactically it helps to connect two

verb phrases, the second of which indicates the
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w6ng shT

to

zai

the King's army; here referring to the army of

the King of Qi.

other. (Note that in Classical Chinese, 1& dous

not mean "he" or "she".)

particle used at the end of a sentence as an

exclamation.

how could there be any other reason?

more. (An adverb.) (Used before an adjective, the

word is like {- in Modern Chinese.)

to move; to turn around.

E-4 4fu-'+\ qiy6u io zoi
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%ffiX ':HF (Grammar Notes)

r. 7ln* ' ,;ltfr l-t* .

This is a conditional sentence without a marker (such as F,J b"t*""r, its two clauses).

The conditional clause 4 4a has neither subject nor object, but the context makes

it clear that it means: "if I do not take it (the Yan territory)". The verb 6 in the main
clause ,ytF Kf* rrray be taken in either a general sense ("there will be") or in a
more specific sense ("someone will have"). So the sentence can be translated as "If
I do not annex it, there will certainly be some natural disaster (as an indication of
Heaven's curse)".

rr. H-6+e,&" ? €.rK)Ia,{r '
The rhetorical question marker -H- implies forcefully that the opposite of what the

question says is the truth. It oftery but not always, comes together with the sentence-

end particle #i which indicates exclamation. It can thus be conveniently translated

as: "How can there be such a thing that ... !?" The understood subject of the sentence

is "the reason why the Yan people came forward to welcome the Qi arrrry". So the

sentence means, literally, "How can there be such a thing that there is some other
(reason)!?" {t-rK*,tt is an equational sentence which functions as an answer to
the question. Its implied subject is "it (the real reason)". For a more idiomatic transla-

tiory the two sentences can be combined as: "How could there be any reason other
than that they merely wished to move away from flood and fire (i.e., disaster)l?"


